
 

 

  

  

 

திருக்குறள் - சமூக நிகழ்வுகளில் திருக்குறளின் பபொருத்தப்பொடு 

அதிகாரம்: ஒழுக்கமுடைடை 
குறள் 131: 

ஒழுக்கம் விழுப்பந் தரலான் ஒழுக்கம் 
உயிரினும் ஓம்பப் படும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒழுக்கமை எல்லார்க்கும் மைன்டைடைத் தருவதாக இருப்பதால், அந்த 
ஒழுக்கமை உயிடர விைச் சிறந்ததாகப் மபாற்றப்படும். 

குறள் 132: 
பரிந்மதாம்பிக் காக்க ஒழுக்கம் ததரிந்மதாம்பித் 
மதரினும் அஃமத துடை. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒழுக்கத்டத வருந்தியும் மபாற்றிக் காக்க மவண்டும்; பலவற்டறயும் ஆராய்ந்து 
மபாற்றித் ததளிந்தாலும், அந்த ஒழுக்கமை வாழ்க்டகயில் துடைைாக 
விளங்கும். 

குறள் 133: 
ஒழுக்கம் உடைடை குடிடை இழுக்கம் 
இழிந்த பிறப்பாய் விடும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒழுக்கம் உடைைவராக வாழ்வமத உைர்ந்த குடிப்பிறப்பின் தன்டைைாகும்; 
ஒழுக்கம் தவறுதல் இழிந்த குடிப்பிறப்பின் தன்டைைாகி விடும். 

குறள் 134: 
ைறப்பினும் ஓத்துக் தகாளலாகும் பார்ப்பான் 
பிறப்தபாழுக்கங் குன்றக் தகடும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கற்ற ைடறப் தபாருடள ைறந்தாலும் மீண்டும் அதடை ஓதிக் கற்றுக் தகாள்ள 
முடியும்; ஆைால் ைடற ஓதுவனுடைை குடிப்பிறப்பு, ஒழுக்கம் குன்றிைால் 
தகடும். 
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குறள் 135: 
அழுக்கா றுடைைான்கண் ஆக்கம்மபான்று இல்டல 
ஒழுக்க மிலான்கண் உைர்வு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தபாறாடை உடைைவனிைத்தில் ஆக்கம் இல்லாதவாறு மபால, ஒழுக்கம் 
இல்லாதவனுடைை வாழ்க்டகயில் உைர்வு இல்டலைாகும். 

குறள் 136: 
ஒழுக்கத்தின் ஒல்கார் உரமவார் இழுக்கத்தின் 
ஏதம் படுபாக் கறிந்து. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒழுக்கம் தவறுதலால் குற்றம் உண்ைாவடத அறிந்து, ைைவலிடை உடைை 
சான்மறார் ஒழுக்கத்தில் தவறாைல் காத்துக் தகாள்வர். 

குறள் 137: 
ஒழுக்கத்தின் எய்துவர் மைன்டை இழுக்கத்தின் 
எய்துவர் எய்தாப் பழி. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒழுக்கத்தால் எவரும் மைம்பாட்டை அடைவர்; ஒழுக்கத்திலிருந்து தவறுதலால் 
அடைைத் தகாத தபரும் பழிடை அடைவர். 

குறள் 138: 
நன்றிக்கு வித்தாகும் நல்தலாழுக்கம் தீதைாழுக்கம் 
என்றும் இடும்டப தரும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
நல்தலாழுக்கம் இன்பைாை நல்வாழ்க்டகக்குக் காரைைாக இருக்கும்; 
தீதைாழுக்கம் எப்மபாதும் துன்பத்டதக் தகாடுக்கும். 

குறள் 139: 
ஒழுக்க முடைைவர்க்கு ஒல்லாமவ தீை 
வழுக்கியும் வாைாற் தசாலல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தீை தசாற்கடளத் தவறியும் தம்முடைை வாைால் தசால்லும் குற்றம், ஒழுக்கம் 
உடைைவர்க்குப் தபாருந்தாததாகும். 
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குறள் 140: 
உலகத்மதாடு ஒட்ை ஒழுகல் பலகற்றும் 
கல்லார் அறிவிலா தார். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
உலகத்து உைர்ந்தவமராடு தபாருந்த ஒழுகும் முடறடைக் கற்காதவர், பல 
நூல்கடளக் கற்றிருந்த மபாதிலும் அறிவில்லாதவமர ஆவர் 
 

அதிகாரம்: தீவிடைைச்சம் 
குறள் 201: 

தீவிடைைார் அஞ்சார் விழுமிைார் அஞ்சுவர் 
தீவிடை என்னும் தசருக்கு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தீைடவ தசய்தலாகிை தசருக்டகத் தீவிடை உடைை பாவிகள் அஞ்சார், 
தீவிடை இல்லாத மைமலார் ைட்டுமை அஞ்சுவர். 

குறள் 202: 
தீைடவ தீை பைத்தலால் தீைடவ 
தீயினும் அஞ்சப் படும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தீைதசைல்கள் தீடைடை விடளவிக்கும் தன்டை உடைைைவாக இருத்தலால், 
அத் தீைச் தசைல்கள் தீடைவிைக் தகாடிைைவாகக் கருதி அஞ்சப்படும். 

குறள் 203: 
அறிவினுள் எல்லாந் தடலதைன்ப தீை 
தசறுவார்க்கும் தசய்ைா விைல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தம்டை வருத்துமவார்க்கும் தீை தசைல்கடளச் தசய்ைாைலிருத்தடல, அறிவு 
எல்லாவற்றிலும் தடலைாை அறிவு என்று கூறுவர். 
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குறள் 204: 
ைறந்தும் பிறன்மகடு சூழற்க சூழின் 
அறஞ்சூழம் சூழ்ந்தவன் மகடு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
பிறனுக்கு மகட்டைத் தரும் தீை தசைல்கடள ஒருவன் ைறந்தும் கூை 
எண்ைக்கூைாது, எண்ணிைால் எண்ணிைவனுக்கு மகடு விடளயுைாறு அறம் 
எண்ணும். 
 
குறள் 205: 

இலன்என்று தீைடவ தசய்ைற்க தசய்யின் 
இலைாகும் ைற்றும் தபைர்த்து. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைான் வறிைவன் என்று நிடைத்துத் தீை தசைல்கடளச் தசய்ைக்கூைாது, 
தசய்தால் மீண்டும் வறிைவன் ஆகி வருந்துவான். 

குறள் 206: 
தீப்பால தான்பிறர்கண் தசய்ைற்க மநாய்ப்பால 
தன்டை அைல்மவண்ைா தான். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
துன்பம் தசய்யும் தீவிடைகள் தன்டை வருத்துதடல விரும்பாதவன், 
தீைதசைல்கடளத் தான் பிறருக்குச் தசய்ைாைலிருக்க மவண்டும். 

குறள் 207: 
எடைப்படக யுற்றாரும் உய்வர் விடைப்படக 
வீைாது பின்தசன்று அடும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
எவ்வளவு தகாடிை படக உடைைவரும் தப்பி வாழ முடியும், ஆைால் தீைடவ 
தசய்தால் வரும் தீவிடைைாகிை படக நீங்காைல் பின் தசன்று வருத்தும். 

குறள் 208: 
தீைடவ தசய்தார் தகடுதல் நிழல்தன்டை 
வீைாது அடிஉடறந் தற்று. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தீை தசைல்கடளச் தசய்தவர் மகட்டை அடைதல், ஒருவனுடைை நிழல் 
அவடை விைாைல் வந்து அடியில் தங்கியிருத்தடலப் மபான்றது. 
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குறள் 209: 
தன்டைத்தான் காதல ைாயின் எடைத்ததான்றும் 
துன்ைற்க தீவிடைப் பால். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒருவன் தன்டைத் தான் விரும்பி வாழ்பவைாயின், தீை தசைலாகிை பகுதிடை 
எவ்வளவு சிறிைதாயினும் தபாருந்தாைல் நீங்க மவண்டும். 
 
குறள் 210: 

அருங்மகைன் என்பது அறிக ைருங்மகாடித் 
தீவிடை தசய்ைான் எனின். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒருவன் தவறாை தநறியில் தசன்று தீைதசைல் தசய்ைாதிருப்பாைாைால் அவன் 
மகடு இல்லாதவன் என்று அறிைலாம். 

 
அதிகாரம்: புலான்ைறுத்தல் 

குறள் 251: 
தன்னூன் தபருக்கற்குத் தான்பிறிது ஊனுண்பான் 
எங்ஙைம் ஆளும் அருள். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தன் உைம்டபப் தபருக்கச் தசய்வதற்காகத் தான் ைற்மறார் உயிரின் உைம்டபத் 
தின்கின்றவன் எவ்வாறு அருளுடைைவைாக இருக்க முடியும்?. 

குறள் 252: 
தபாருளாட்சி மபாற்றாதார்க்கு இல்டல அருளாட்சி 
ஆங்கில்டல ஊன்தின் பவர்க்கு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தபாருளுடைைவராக இருக்கும் சிறப்பு அப்தபாருடள டவத்துக் 
காப்பாற்றாதவர்க்கு இல்டல, அருளுடைைவராக இருக்கும் சிறப்பு புலால் 
தின்பவர்க்கு இல்டல. 
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குறள் 253: 
படைதகாண்ைார் தநஞ்சம்மபால் நன்னூக்காது ஒன்றன் 
உைல்சுடவ உண்ைார் ைைம். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஓர் உயிரின் உைம்டபச் சுடவைாக உண்ைவரின் ைைம் தகாடலக்கருவிடைக் 
டகயில் தகாண்ைவரின் தநஞ்சம் மபால் நன்டைைாகி அருடளப் மபாற்றாது. 

குறள் 254: 
அருளல்ல திைாததனிற் தகால்லாடை மகாறல் 
தபாருளல்ல தவ்வூன் திைல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
அருள் எது என்றால் ஓர் உயிடரயும் தகால்லாைலிருத்தல் அருளல்லாது எது 
என்றால் உயிர்கடளக்தகாள்ளுதல் அதன் உைம்டபத் தின்னுதல் அறம் 
அல்லாதது. 

குறள் 255: 
உண்ைாடை உள்ளது உயிர்நிடல ஊனுண்ை 
அண்ைாத்தல் தசய்ைாது அளறு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
உயிர்கள் உைம்பு தபற்று வாழும் நிடலடை, ஊன் உண்ைாதிருத்தடல 
அடிப்படைைாகக் தகாண்ைது ஊன் உண்ைால் நரகம் அவடை தவளிவிைாது. 

குறள் 256: 
திைற்தபாருட்ைால் தகால்லாது உலதகனின் ைாரும் 
விடலப்தபாருட்ைால் ஊன்றருவா ரில். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
புலால் தின்னும் தபாருட்டு உலகத்தார் உயிர்கடளக் தகால்லா திருப்பாராைால், 
விடலயின் தபாருட்டு ஊன் விற்பவர் இல்லாைல் மபாவார். 
 
குறள் 257: 

உண்ைாடை மவண்டும் புலாஅல் பிறிததான்றன் 
புண்ைது உைர்வார்ப் தபறின். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
புலால் உண்ைாைலிருக்க மவண்டும், ஆராய்ந்து அறிவாடரப் தபற்றால், அப் 
புலால் மவமறார் உயிரின் புண் என்படத உைரலாம். 
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குறள் 258: 
தசயிரின் தடலப்பிரிந்த காட்சிைார் உண்ைார் 
உயிரின் தடலப்பிரிந்த ஊன். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
குற்றத்திலிருந்து நீங்கிை அறிடவ உடைைவர், ஒர் உயிரினிைத்திலிருந்து பிரிந்து 
வந்த ஊடை உண்ைைாட்ைார். 

குறள் 259: 
அவிதசாரிந் தாயிரம் மவட்ைலின் ஒன்றன் 
உயிர்தசகுத் துண்ைாடை நன்று. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தநய் முதலிைப் தபாருள்கடளத் தீயில் தசாரிந்து ஆயிரம் மவள்விகள் 
தசய்தடல விை ஒன்றன் உயிடரக்தகான்று உைம்டபத் தின்ைாதிருத்தல் நல்லது. 

குறள் 260: 
தகால்லான் புலாடல ைறுத்தாடைக் டககூப்பி 
எல்லா உயிருந் ததாழும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஓருயிடரயும் தகால்லாைல் புலால் உண்ைாைல் வாழ்கின்றவடை உலகத்தில் 
உள்ள எல்லா உயிர்களும் டககூப்பி வைங்கும். 

 
அதிகாரம்: சிற்றிைஞ்மசராடை 

குறள் 451: 
சிற்றிைம் அஞ்சும் தபருடை சிறுடைதான் 
சுற்றைாச் சூழ்ந்து விடும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தபரிமைாரின் இைல்பு சிற்றிைத்டத அஞ்சி ஒதுக்கும், சிறிமைாரின் இைல்பு 
அடதமை சுற்றைாக எண்ணித் தழுவிக் தகாள்ளும். 

குறள் 452: 
நிலத்திைல்பால் நீர்திரிந் தற்றாகும் ைாந்தர்க்கு 
இைத்திைல்ப தாகும் அறிவு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
மசர்ந்த நிலத்தின் இைல்பால் அந்த நீர் மவறுபட்டு அந் நிலத்தின் 
தன்டையுடைைதாகும், அதுமபால் ைக்களுடைை அறிவு இைத்தின் இைல்பிடை 
உடைைதாகும். 
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குறள் 453: 
ைைத்தாைாம் ைாந்தர்க் குைர்ச்சி இைத்தாைாம் 
இன்ைான் எைப்படுஞ் தசால். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைக்களுக்கு இைற்டகைறிவு ைைத்தால் ஏற்படும், இப்படிப் பட்ைவன் என்று 
உலகத்தாரால் ைதிக்கப்படும் தசால், மசர்ந்த இைத்தால் ஏற்படும். 

குறள் 454: 
ைைத்து ளதுமபாலக் காட்டி ஒருவற்கு 
இைத்துள தாகும் அறிவு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒருவனுக்கு சிறப்பறிவு ைைத்தில் உள்ளது மபாலக் காட்டி (உண்டைைாக  
மநாக்கும் மபாது) அவன் மசர்ந்த இைத்தில் உள்ளதாகும். 

குறள் 455: 
ைைந்தூய்டை தசய்விடை தூய்டை இரண்டும் 
இைந்தூய்டை தூவா வரும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைைத்தின் தூய்டை தசய்யும் தசைலின் தூய்டை ஆகிை இவ்விரண்டும் மசர்ந்த 
இைத்தின் தூய்டைடைப் தபாறுத்மத ஏற்ப்படும். 

குறள் 456: 
ைைந்தூைார்க் தகச்சம்நன் றாகும் இைந்தூைார்க்கு 
இல்டலநன் றாகா விடை. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைைம் தூய்டைைாகப் தபற்றவர்க்கு, அவர்க்குப் பின் எஞ்சி நிற்கும் புகழ் 
முதலிைடவ நன்டைைாகும், இைம் தூய்டைைாக உள்ளவர்க்கு நன்டைைாகாத 
தசைல் இல்டல. 

குறள் 457: 
ைைநலம் ைன்னுயிர்க் காக்கம் இைநலம் 
எல்லாப் புகழும் தரும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைைதின் நன்டை உயிர்க்கு ஆக்கைாகும், இைத்தின் தன்டை (அவ்வளமவாடு 
நிற்காைல்) எல்லாப் புகடழயும் தகாடுக்கும். 
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குறள் 458: 
ைைநலம் நன்குடைை ராயினும் சான்மறார்க்கு 
இைநலம் ஏைாப் புடைத்து. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைைதின் நன்டைடை உறுதிைாக உடைைவராயினும் சான்மறார்க்கு இைத்தின் 
நன்டை மைலும் நல்ல காவலாக அடையும். 

குறள் 459: 
ைைநலத்தின் ஆகும் ைறுடைைற் றஃதும் 
இைநலத்தின் ஏைாப் புடைத்து. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைைத்தின் நன்டைைால் ைறுடை இன்பம் உண்ைாகும், அதுவும் இைத்தின் 
நன்டைைால் மைலும் சிறப்புடைைதாகும். 

குறள் 460: 
நல்லிைத்தி னூங்குந் துடையில்டல தீயிைத்தின் 
அல்லற் படுப்பதூஉம் இல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
நல்ல இைத்டதவிைச் சிறந்ததாகிை துடையும் உலகத்தில் இல்டல, தீை 
இைத்டதவிைத் துன்பப்படுத்தும் படகயும் இல்டல. 

 
அதிகாரம்: தபண்வழிச்மசறல் 

குறள் 901: 
ைடைவிடழவார் ைாண்பைன் எய்தார் விடைவிடழைார் 
மவண்ைாப் தபாருளும் அது. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கைடையுைன் கூடிை தசைல்புரிைக் கிளம்பிைவர்கள் இல்லற சுகத்டதப் 
தபரிததைக் கருதிைால் சிறப்பாை புகடழப் தபற ைாட்ைார்கள். 

குறள் 902: 
மபைாது தபண்விடழவான் ஆக்கம் தபரிைமதார் 
நாைாக நாணுத் தரும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கைடைடை விரும்பாைல் ைடைவியின் தபண்டைடை விரும்புகின்றவனுடைை 
ஆக்கம், தபரிைததாரு நாைத்தக்கச் தசைலாக நாைத்டதக் தகாடுக்கும். 
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குறள் 903: 
இல்லாள்கண் தாழ்ந்த இைல்பின்டை எஞ்ஞான்றும் 
நல்லாருள் நாணுத் தரும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைடைவியிைத்தில் தாழ்ந்து நைக்கும் இழிந்த தன்டை ஒருவனுக்கு எப்மபாதும் 
நல்லவரிடைமை இருக்கும் மபாது நாைத்டதச் தரும். 

குறள் 904: 
ைடைைாடள அஞ்சும் ைறுடையி லாளன் 
விடைைாண்டை வீதறய்த லின்று. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைடைவிக்கு அஞ்சி நைக்கின்ற ைறுடைப் பைன் இல்லாத ஒருவன், தசைல் 
ஆற்றுந்தன்டை தபருடை தபற்று விளங்க முடிவதில்டல. 

குறள் 905: 
இல்லாடள அஞ்சுவான் அஞ்சுைற் தறஞ்ஞான்றும் 
நல்லார்க்கு நல்ல தசைல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைடைவிக்கு அஞ்சி வாழ்கின்றவன் எப்மபாதும் நல்லவர்க்கு நன்டைைாை 
கைடைடைச் தசய்வதற்கு அஞ்சி நைப்பான். 

குறள் 906: 
இடைைாரின் வாழினும் பாடிலமர இல்லாள் 
அடைைார்மதாள் அஞ்சு பவர். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைடைவியின் மதாளுக்கு அஞ்சி வாழ்கின்றவர் மதவடரப் மபால் இவ்வுலகில் 
சிறப்பாை நிடலயில் வாழ்ந்த மபாதிலும் தபருடை இல்லாதவமர ஆவர். 
 
குறள் 907: 

தபண்மைவல் தசய்ததாழுகும் ஆண்டையின் நாணுடைப் 
தபண்மை தபருடை உடைத்து. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைடைவியின் ஏவடலச் தசய்து நைக்கின்றவனுடைை ஆண்டைடைவிை, 
நாைத்டத தன் இைல்பாக உடைைவளின் தபண்டைமை தபருடை உடைைது. 

http://www.mntfreeias.com/


 

 

  

  

 

குறள் 908: 
நட்ைார் குடறமுடிைார் நன்றாற்றார் நன்னுதலாள் 
தபட்ைாங்கு ஒழுகு பவர். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைடைவி விரும்பிைபடி தசய்து நைப்பவர், தைது நண்பர்க்கு உற்ற குடறடையும் 
தசய்து முடிக்க ைாட்ைார், அறத்டதயும் தசய்ை ைாட்ைார். 

குறள் 909: 
அறவிடையும் ஆன்ற தபாருளும் பிறவிடையும் 
தபண்ஏவல் தசய்வார்கண் இல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
அறச் தசைலும் அதற்க்கு காரைைாக அடைந்த தபாருள் முைற்சியும், ைற்றக் 
கைடைகளும் ைடைவியின் ஏவடலச் தசய்மவாரிைத்தில் இல்டல. 

குறள் 910: 
எண்மசர்ந்த தநஞ்சத் திைனுடைைார்க்கு எஞ்ஞான்றும் 
தபண்மசர்ந்தாம் மபடதடை இல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
நன்றாக எண்ணுதல், தபாருந்திை தநஞ்சத்மதாடு தக்க நிடலயும் உடைைார்க்கு 
எக்காலத்திலும் ைடைவியின் ஏவலுக்கு இைங்கும் அறிைாடை இல்டல. 

 
அதிகாரம்: வடரவின்ைகளிர் 

குறள் 911: 
அன்பின் விடழைார் தபாருள்விடழயும் ஆய்ததாடிைார் 
இன்தசால் இழுக்குத் தரும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
அன் பிைால் விரும்பாைல் தபாருள் காரைைாக விரும்புகின்ற தபாது ைகளிர் 
மபசுகின்ற இனிை தசால், ஒருவனுக்கு துன்பத்டதக் தகாடுக்கும். 

குறள் 912: 
பைன்தூக்கிப் பண்புடரக்கும் பண்பின் ைகளிர் 
நைன்தூக்கி நள்ளா விைல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கிடைக்க கூடிை பைடை அளந்து பார்த்து, அதற்கு ஏற்றவாறு இனிை தசால் 
கூறுகின்ற பண்பற்ற தபாது ைகளிரின் இன்பத்டத ஆராய்ந்து தபாருந்தாைல் 
விை மவண்டும். 
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குறள் 913: 
தபாருட்தபண்டிர் தபாய்ம்டை முைக்கம் இருட்ைடறயில் 
ஏதில் பிைந்தழீஇ அற்று. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தபாருடளமை விரும்பும் தபாது ைகளிரின் தபாய்ைாைத் தழுவல், 
இருட்ைடறயில் ததாைர்பில்லாத ஒரு பிைத்டதத் தழுவிைாற் மபான்றது. 

குறள் 914: 
தபாருட்தபாருளார் புன்ைலந் மதாைார் அருட்தபாருள் 
ஆயும் அறிவி ைவர். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தபாருள் ஒன்டறமை தபாருளாகக் தகாண்ை தபாது ைகளிரின் புன்டைைாை 
இன்பத்டத, அருளாகிை சிறந்த தபாருடள ஆராயும் அறிவுடைமைார் தபாருந்த 
ைாட்ைார். 

குறள் 915: 
தபாதுநலத்தார் புன்ைலம் மதாைார் ைதிநலத்தின் 
ைாண்ை அறிவி ைவர். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
இைற்டக ைறிவின் நன்டைைால் சிறப்புற்ற அறிவுடைமைார், தபாருள் தருவார் 
எல்லார்க்கும் தபாதுவாக இன்பம் தரும் ைகளிரின் புன்டைைாை நலத்டதப் 
தபாருந்தார். 

குறள் 916: 
தந்நலம் பாரிப்பார் மதாைார் தடகதசருக்கிப் 
புன்ைலம் பாரிப்பார் மதாள். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
அழகு முதலிைவற்றால் தசருக்கு தகாண்டு தம் புன்டைைாை நலத்டத விற்கும் 
தபாது ைகளிரின் மதாடள, தம் நல்மலாழுக்கத்டதப் மபாற்றும் சான்மறார் 
தபாருந்தார். 

குறள் 917: 
நிடறதநஞ்சம் இல்லவர் மதாய்வார் பிறதநஞ்சிற் 
மபணிப் புைர்பவர் மதாள். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தநஞ்சத்டத நிறுத்தி ஆளும் ஆற்றல் இல்லாதவர், தம் தநஞ்சில் 
மவறுதபாருடள விரும்பிக்கூடும் மபாது ைகளிரின் மதாடளப் தபாருந்துவர். 
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குறள் 918: 
ஆயும் அறிவிைர் அல்லார்க்கு அைங்தகன்ப 
ைாை ைகளிர் முைக்கு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
வஞ்சம் நிடறந்த தபாதுைகளிரின் மசர்க்டக, ஆராய்ந்தறியும் அறிவு 
இல்லாதவற்க்கு அைங்கு தாக்கு(மைாகினி ைைக்கு) என்று கூறுவர். 

குறள் 919: 
வடரவிலா ைாணிடழைார் தைன்மதாள் புடரயிலாப் 
பூரிைர்கள் ஆழும் அளறு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒழுக்க வடரைடர இல்லாத தபாது ைகளிரின் தைல்லிை மதாள், உைர்வில்லாத 
கீழ்ைக்கள் ஆழ்ந்து கிைக்கின்ற நரகைாகும். 
 
குறள் 920: 

இருைைப் தபண்டிரும் கள்ளும் கவறும் 
திருநீக்கப் பட்ைார் ததாைர்பு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
இருவடகப்பட்ை ைைம் உடைை தபாது ைகளிரும், கள்ளும் சூதுைாகிை இவ் 
மூவடகயும் திருைகளால் நீக்கப்பட்ைவரின் உறவாகும். 

 
அதிகாரம்: கள்ளுண்ைாடை 

குறள் 921: 
உட்கப் பைாஅர் ஒளியிழப்பர் எஞ்ஞான்றும் 
கட்காதல் தகாண்தைாழுகு வார். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கள்ளின் மைல் விருப்பம் தகாண்டு நைப்பவர், எக்காலத்திலும் படகவரால் 
அஞ்சப்பைார், தைக்கு உள்ள புகடழயும் இழந்து விடுவார். 

குறள் 922: 
உண்ைற்க கள்டள உணில்உண்க சான்மறாரான் 
எண்ைப் பைமவண்ைா தார். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கள்டள உண்ைக் கூைாது, சான்மறாரால் நன்கு எண்ைப்படுவடத 
விரும்பாதவர் கள்டள உண்ை மவண்டுைாைால் உண்ைலாம். 
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குறள் 923: 
ஈன்றாள் முகத்மதயும் இன்ைாதால் என்ைற்றுச் 
சான்மறார் முகத்துக் களி. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தபற்றதாயின் முகத்திலும் கள்ளுண்டு ைைங்குதல் துன்பம் தருவதாகும், 
அப்படிைாைால் குற்றம் கடியும் இைல்புடைை சான்மறாரின் முகத்தில் அது 
எண்ைவாகும். 

குறள் 924: 
நாண்என்னும் நல்லாள் புறங்தகாடுக்கும் கள்தளன்னும் 
மபைாப் தபருங்குற்றத் தார்க்கு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
நாைம் என்று தசால்லப்படும் நல்லவள், கள் என்று தசால்லப்படும் 
விரும்பத்தக்காத தபருங்குற்றம் உடைைவர்க்கு எதிமர நிற்காைல் தசய்வாள். 

குறள் 925: 
டகைறி ைாடை உடைத்மத தபாருள்தகாடுத்து 
தைய்ைறி ைாடை தகாளல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
விடளப் தபாருள் தகாடுத்து கள்ளுண்டு தன் உைம்டபத் தான் அறிைாத 
நிடலடை மைற்தகாள்ளுதல், தசய்வது இன்ைததன்று அறிைாத அறிைாடை 
உடைைதாகும். 

குறள் 926: 
துஞ்சிைார் தசத்தாரின் மவறல்லர் எஞ்ஞான்றும் 
நஞ்சுண்பார் கள்ளுண் பவர். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
உறங்கிைவர் இறந்தவடர விை மவறுபட்ைவர் அல்லர், அவ்வாமற 
கள்ளுண்பவரும் அறிவுைைங்குதலால் நஞ்சு உண்பவமர ஆவர். 

குறள் 927: 
உள்தளாற்றி உள்ளூர் நகப்படுவர் எஞ்ஞான்றும் 
கள்தளாற்றிக் கண்சாய் பவர். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கள்டள ைடறந்திருந்து குடித்து அறிவு ைைங்குபவர், உள்ளூரில் 
வாழ்கின்றவரால் உள்ளாை தசய்திகள் ஆராைப்பட்டு எந்நாளும் சிரிக்கப்படும். 
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குறள் 928: 
களித்தறிமைன் என்பது டகவிடுக தநஞ்சத்து 
ஒளித்ததூஉம் ஆங்மக மிகும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கள்ளுண்பவன் ைான் ஒருமபாதும் கள்ளுண்ைறிமைன் என்று தசால்வடத விை 
மவண்டும், தநஞ்சில் ஒளிந்திருந்த குற்றமும் கள்ளுண்ைமபாமத தவளிப்படும். 

குறள் 929: 
களித்தாடைக் காரைம் காட்டுதல் கீழ்நீர்க் 
குளித்தாடைத் தீத்துரீஇ அற்று. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கள்ளுண்டு ைைங்கிைவடைக் காரைம் காட்டி ததளிவித்தல், நீரின் கீழ் மூழ்கிை 
ஒருவடைத் தீவிளக்கு தகாண்டு மதடிைாற் மபான்றது. 

குறள் 930: 
கள்ளுண்ைாப் மபாழ்திற் களித்தாடைக் காணுங்கால் 
உள்ளான்தகால் உண்ைதன் மசார்வு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒருவன் தான் கள் உண்ைாத மபாது கள்ளுண்டு ைைங்கிைவடளக் 
காணுமிைத்தில் உண்டு ைைங்குவதால் வரும் மசார்டவ நிடைக்கைாட்ைாமைா. 

 
அதிகாரம்: சூது 

குறள் 931: 
மவண்ைற்க தவன்றிடினும் சூதிடை தவன்றதூஉம் 
தூண்டிற்தபான் மீன்விழுங்கி அற்று.  

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தவற்றிமை தபறுவதாலும் சூதாட்ைத்டத விரும்பக்கூைாது, தவன்ற தவற்றியும் 
தூண்டில் இரும்டப இடர என்று ைைங்கி மீன் விழுகிைாற் மபான்றது. 

குறள் 932: 
ஒன்தறய்தி நூறிழக்கும் சூதர்க்கும் உண்ைாங்தகால் 
நன்தறய்தி வாழ்வமதார் ஆறு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒரு தபாருள் தபற்று நூறு ைைங்கு தபாருடள இழந்து விடும் சூதாடிகளுக்கும், 
நன்டை தபற்று வாழும் ஒரு வழி உண்மைா. 
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குறள் 933: 
உருளாைம் ஓவாது கூறின் தபாருளாைம் 
மபாஒய்ப் புறமை படும். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒருவன் உருளுகின்ற கருவிைால் வரும் ஒரு தபாருடள இடைவிைாைல் கூறி 
சூதாடிைால், தபாருள் வருவாய் அவடை விட்டு நீங்கிப் படகவரிைத்தில் 
மசரும். 

குறள் 934: 
சிறுடை பலதசய்து சீரழக்கும் சூதின் 
வறுடை தருவததான்று இல். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ஒருவனுக்குத் துன்பம் பலவற்டறயும் உண்ைாக்கி அவனுடைை புகடழக் 
தகடுக்கின்ற சூடதமபால் வறுடை தருவது மவதறான்றும் இல்டல. 

குறள் 935: 
கவறும் கழகமும் டகயும் தருக்கி 
இவறிைார் இல்லாகி ைார். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
சூதாடு கருவியும், ஆடும் இைமும், டகத்திறடையும் ைதித்துக் டகவிைாதவர், 
(எல்லாப் தபாருள் உடைைவராக இருந்தும்) இல்லாதவர் ஆகிவிடுவார். 

குறள் 936: 
அகைாரார் அல்லல் உழப்பர்சூ ததன்னும் 
முகடிைான் மூைப்பட் ைார். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
சூது என்று தசால்லப்படும் மூமதவிைால் விழுங்கப்பட்ைவர், வயிறு நிடறை 
உைவும் உண்ைாதவராகிப் பல துன்பப்பட்டு வருந்துவர். 

குறள் 937: 
பழகிை தசல்வமும் பண்பும் தகடுக்கும் 
கழகத்துக் காடல புகின். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
சூதாடுமிைத்தில் ஒருவனுடைை காலம் கழியுைாைால் அது அவனுடைை 
படழடைைாய் வந்த தசல்வத்டதயும் இைல்பாை நற்பண்டபயும் தகடுக்கும். 
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குறள் 938: 
தபாருள்தகடுத்துப் தபாய்மைற் தகாளீஇ அருள்தகடுத்து 
அல்லல் உழப்பிக்கும் சூது. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
சூது உள்ள தபாருடள அழித்துப் தபாய்டை மைற்தகாள்ளச் தசய்து அருடளயும் 
தகடுத்துப் பலவடகயிலும் துன்பமுற்று வருந்தச் தசய்யும். 

குறள் 939: 
உடைதசல்வம் ஊண்ஒளி கல்விஎன்று ஐந்தும் 
அடைைாவாம் ஆைங் தகாளின். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
சூதாடுதடல ஒருவன் மைற்தகாண்ைால், புகழ், கல்வி, தசல்வம், உைவு, உடை 
ஆகிை ஐந்தும் அவடைச் மசராைல் ஒதுங்கும். 
 
குறள் 940: 

இழத்ததாறூஉம் காதலிக்கும் சூமதமபால் துன்பம் 
உழத்ததாறூஉம் காதற்று உயிர். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
தபாருள் டவத்து இழக்க இழக்க மைன்மைலும் விருப்பத்டத வளர்க்கும் 
சூதாட்ைம் மபால், உைல் துன்பப்பட்டு வருந்ந வருந்த உயிர் மைன்மைலும் 
காதல் உடைைதாகும். 

 
அதிகாரம்: கைடை 

குறள் 1071: 
ைக்கமள மபால்வர் கைவர் அவரன்ை 
ஒப்பாரி ைாங்கண்ை தில். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
ைக்கமள மபால் இருப்பார் கைவர், அவர் ைக்கடள ஒத்திருப்பது மபான்ற 
ஒப்புடை மவறு எந்த இருவடகப் தபாருள்களிைத்திலும் ைாம் கண்ைதில்டல. 

குறள் 1072: 
நன்றறி வாரிற் கைவர் திருவுடைைர் 
தநஞ்சத்து அவலம் இலர். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
நன்டை அறிந்தவடர விைக் கைவமர நல்ல மபறு உடைைவர், ஏன் என்றால், 
கைவர் தம் தநஞ்சில் எடதப் பற்றியும் கவடல இல்லாதவர். 
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குறள் 1073: 
மதவர் அடைைர் கைவர் அவருந்தாம் 
மைவை தசய்ததாழுக லான். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கைவரும் மதவடரப் மபால் தான் விரும்புகின்றடவகடளச் தசய்து ைைம் மபாை 
மபாக்கில் நைத்தலால், கைவர் மதவடரப் மபான்றவர். 

குறள் 1074: 
அகப்பட்டி ஆவாடரக் காணின் அவரின் 
மிகப்பட்டுச் தசம்ைாக்கும் கீழ். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கீழ் ைக்கள் தைக்கு கீழ் பட்ைவராய் நைப்பவடரக் கண்ைால், அவடர விைத் 
தாம் மைம்பாடு உடைைவராய் இறுைாப்படைவர். 

குறள் 1075: 
அச்சமை கீழ்களது ஆசாரம் எச்சம் 
அவாவுண்மைல் உண்ைாம் சிறிது. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கீழ் ைக்களின் ஆசாரத்திற்கு காரைைாக இருப்பது அச்சமை, எஞ்சிைவற்றில் 
அவா உண்ைாைால் அதைாலும் சிறிதளவு ஆசாரம் உண்ைாகும். 

குறள் 1076: 
அடறபடற அன்ைர் கைவர்தாம் மகட்ை 
ைடறபிறர்க்கு உய்த்துடரக்க லான். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கைவர், தாம் மகட்ைறிந்த ைடறப்தபாருடளப் பிறர்க்கு வலிை தகாண்டுமபாய்ச் 
தசால்லுவதலால், அடறைப்படும் படற மபான்றவர். 
 
குறள் 1077: 

ஈர்ங்டக விதிரார் கைவர் தகாடிறுடைக்கும் 
கூன்டகைர் அல்லா தவர்க்கு. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கைவர் தம் கன்ைத்டத இடித்து உடைக்கும் படி வடளந்த டக 
உடைைவரல்லாத ைற்றவர்க்கு உண்ை எச்சில் டகடையும் உதற ைாட்ைார். 
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குறள் 1078: 
தசால்லப் பைன்படுவர் சான்மறார் கரும்புமபால் 
தகால்லப் பைன்படும் கீழ். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
அணுகி குடறச் தசால்லுகின்ற அளவிமலமை சான்மறார் பைன்படுவர், 
கரும்புமபால் அழித்துப் பிழிந்தால் தான் கீழ்ைக்கள் பைன்படுவர். 

குறள் 1079: 
உடுப்பதூஉம் உண்பதூஉம் காணின் பிறர்மைல் 
வடுக்காை வற்றாகும் கீழ். 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கீழ் ைகன் பிறர் உடுப்படதயும், உண்படதயும் கண்ைால் அவர் மைல் தபாறாடை 
தகாண்டு, மவண்டும் என்மற குற்றம் காை வல்லவைாவான். 
 
குறள் 1080: 

எற்றிற் குரிைர் கைவதரான்று உற்றக்கால் 
விற்றற்கு உரிைர் விடரந்து. 

மு.வரதராசன் விளக்கம்: 
கைவர், எதற்கு உரிைவர், ஒரு துன்பம் வந்தடைந்த காலத்தில் அதற்காக 
தம்டை பிறர்க்கு விடலைாக விற்றுவிடுவதற்கு உரிைவர் ஆவர். 
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